第七條 — 消除偏見的措施

“締約國承諾立即採取有效的措施尤其在講授、教育、文化及新聞方面以打擊導致種族歧視之偏見，並增進國家間及種族或民族團體間的諒解、容恕與睦誼，同時宣揚聯合國憲章之宗旨與原則、世界人權宣言、聯合國消除一切形式種族歧視宣言及本公約。”
教育和宣傳措施
學校
170.
學校課程旨在教導學生尊重不同種族、國籍和出身的人士。中小學課程透過一些學科，包括經濟及公共事務、歷史、社會和公民教育，使學生認識與種族有關的問題。此外，學校又藉著課外活動，把消除歧視的信息帶給學生。為支持學校推動這方面的工作，教育署向教師提供各種教學資源，當中包括教育電視節目、課外讀物和教材套。為確保教師能掌握有關人權問題的最新資料，教育署定期舉辦有關人權和世界公民權的研討會與培訓課程。另外，學校又可借助一些政府刊物，例如“校園推理會”和“星星本色”來教導學生；這兩本故事書，是特別為鼓勵兒童養成包容和互相尊重的美德而編寫的。
171.
多間專上學院現時都開設了有關不同國家歷史文化的課程，作為個別人文學科的科目或全體學生的普修教育課程。透過這些課程，學生可以對不同人種和族裔背景的人士有更深入的了解。此外，多間院校亦已作出安排，與非本地院校合辦學生交流計劃，使學生得以擴闊視野和加深對不同文化的認識。
公眾教育
172.
我們在第十三次報告第56段中指出，公民教育委員會是負責向廣大市民推廣人權教育的主要機構。目前，委員會仍在這方面擔當著重要的角色，除了舉辦各式各樣的推廣計劃外1，又設立了一個由全職人員組成的教育組，負責制訂有關人權教育的教材和活動。
其他活動
173.
有論者認為，政府應加強教育方面的工作，鼓勵市民接納少數族裔人士。這正是我們的工作目標。在一九九八和九九年這兩年間，我們支出600萬元，以推行這方面的工作，有關活動載於附件5。
174.
有論者建議我們應該在網頁內加設一個獨立園地，列載各方面就種族歧視問題所表達的關注。事實上，我們現正這樣做，只不過我們採用一個間接的方法，就是將本報告上載互聯網，而報告所論述的，已包括我們在草擬報告前進行諮詢期間市民表示關注的事項(見下文第177段)。
175.
此外，也有人建議政府應該資助這方面的研究工作。原則上，我們確有為這方面的研究工作提供資助。擬進行有關研究的學者和其他人士，可競逐研究資助局的撥款資助。至於評核準則方面，該局會根據有關研究的學術水平、知識範疇、是否切合香港的需要，以及研究結果是否可以應用於社會、文化和經濟等領域，來考慮是否批准有關申請。
出版公約的條文和本報告
176.
我們已出版了一些小冊子，載列六條適用於香港的人權公約(包括我們所作出的保留和聲明)的全文(中英兼備)。這些小冊子和我們向公約監察組織所提交的報告，是免費供市民索取的。同時，我們又把小冊子和報告上載於我們的網頁。
177.
在撰寫報告前，政府曾徵詢過立法會議員、非政府機構、少數族裔團體和關注種族歧視問題的市民的意見。我們的做法，是按照公約的每項條文列出我們擬討論的課題大綱。這個大綱還夾附公約本身，以及委員會就第十三次和第十四次報告所作出的審議結論。我們要請各界人士根據這些課題就公約的實施情況提供意見，並向我們提出他們認為應該列入報告內的其他問題。我們並沒有承諾就各界提出的每一項意見作出回應(無可避免，有些意見是論述公約範圍以外的事項)。不過，有見及《人權報告手冊》中引述加拿大方面的做法，我們已承諾另行向委員會提交所有這類意見的原文。
178.
諮詢工作於一九九九年十月至十二月進行，為期六週。期間，負責草擬報告的政府人員曾與非政府機構的代表和其他人士會晤，以討論有關問題和彼此交換意見。我們向委員會提交報告後，便會印發報告的中英文釘裝本。正如我們在前文第174段所述，我們也會把報告上載互聯網。
1	在一九九五至九八年期間，委員會用於各項推廣計劃的款項約為2,000萬元(256萬美元)。
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